JORNADAS INTERNACIONAIS
DE

TRADUÇÃO DE LITERATURA INFANTO-JUVENIL

20 – 21 de Maio de 2010

Carta-convite
Tradicionalmente relegada para as margens dos sistemas literários, a literatura infanto-juvenil tem vindo a merecer uma atenção crescente por parte não só dos criadores como da crítica e da teoria literárias. Essa revalorização decorre, por um lado, do contínuo alargamento dos públicos visados – crianças, pais e educadores – e, por outro, também da necessidade de promoção da leitura, reconhecida em iniciativas oficiais como o Plano Nacional de Leitura.

Apesar da qualidade e, até, do volume de produção de autores/as e ilustradores/as portugueses/as, uma parte substancial da literatura infantil e juvenil que se tem publicado em Portugal é de autoria estrangeira, o que implica uma importante actividade de tradução nesta área específica.

Às Jornadas Internacionais de “Tradução de Literatura Infanto-Juvenil” subjaz uma concepção ampla de tradução. Este encontro  pretende ser  uma plataforma de diálogo e visa apurar tendências no que respeita a autores traduzidos, línguas de que se traduz, temas, relação do livro com outros meios de comunicação, critérios editoriais, estratégias de tradução, entre outros aspectos. Importa igualmente aferir a produção crítica e teórica que, entretanto, se vem desenvolvendo nestas áreas.

Participarão nas Jornadas especialistas convidados, nacionais e estrangeiros, estando ainda prevista a realização de uma mesa-redonda com tradutores e editores.

As Jornadas são uma iniciativa da Secção de Tradução do Departamento de Línguas, Literaturas e Culturas da Faculdade de Letras da Universidade de Coimbra e encontram-se estreitamente articuladas com o Programa de Doutoramento em Estudos de Tradução e o Mestrado em Tradução desta Faculdade. Para a realização deste encontro, a Secção de Tradução conta com a colaboração do Centro de Investigação em Estudos Germanísticos (CIEG).
Data: 20 e 21 de Maio de 2010.
Local: Faculdade de Letras da Universidade de Coimbra.
As propostas de comunicação, acompanhadas de um breve CV, deverão ser enviadas sob a forma de resumo (300-500 palavras) na língua da comunicação, até 31 de Janeiro de 2010, para: cet@fl.uc.pt.

A comunicação de aceitação das propostas far-se-á até 31 de Março de 2010.

As comunicações podem ser apresentadas em português, alemão, francês, inglês ou espanhol e terão uma duração máxima de 20 minutos. 
Em breve estarão disponíveis a ficha de inscrição bem como outras informações sobre a iniciativa, em www.uc.pt/fluc/ctraduc.

Inscrição:
50 euros 



15 euros (estudantes)


Organização:

Prof. Doutora Maria António Hörster, Prof. Doutora  Isabel Pedro dos Santos, Prof. Doutor João Domingues, Mestre Cornelia Plag

